
Бум-м! И…

— Ой…

— Ва-а-ах!

Карета резко остановилась, и мы с Лей оказались прижатыми друг к другу. Это был настоящий
шок, но поскольку я хорошо натренирован, мне удалось удержаться и выровнять своё
положение. Но, похоже, проблема Лей была не в этом.

Я испытываю трудно поддающееся описанию чувство, и мои глаза расширяются.Мягко. Что
это такое?

Внезапно я отвёл взгляд и увидел, что Лей положила подбородок мне на плечо. Так как мы
сидели лицом друг к другу, кажется, что она изо всех сил прижимается ко мне.

…Хм-м? Это... Может быть, это и есть то чувство?

— Хэй, хэ-эй.

С некоторой неловкостью я окликаю Принцессу.

— Эхе-хе-хе, запах Ариоса… фуех-х?

После нескольких секунд паузы Лей резко поправила свою позу. Как обычно, её лицо ярко-
красное..

— П-прости. Тебе это показалось неприятным, да?

Лей смотрела на меня с беспокойством.

— Ничего страшного. Здесь только ты и я.

— Только я и Ариос...

Затем, по какой-то причине, лицо Лей снова покраснело.…Но опять же, что же всё-таки
произошло? Если вы занимаетесь арендой карет, не подвергаете ли вы своих клиентов
опасности, так резко останавливаясь? Что же случилось?

С этими мыслями я вышел из кареты. Кстати, я попросил Лей подождать внутри, так как её
нельзя выставлять на всеобщее обозрение как можно чаще.

— Э-э? Почему мы не можем проехать?

— Мне очень жаль. Но здесь вы не можете проехать. Если вам нужно ехать дальше, вы должны
пересечь вон тот мост.



— Нам понадобится три дня, чтобы добраться туда, куда нам нужно.

Похоже, мы попали в беду. Там много людей.Я уверен, что они гораздо лучше экипированы,
чем тот парень, которого я недавно избил. Я вижу, что эти люди довольно большие шишки.

Один из искателей приключений заметил мой выход.

— Ох. Ты...

Последовало некоторое колебание, но я быстро представился.

— Я Ариос Макба. Приятно познакомиться.

— Ариос, хах. Значит, это правда…

Авантюрист, должно быть, получил представление о моём статусе, просто услышав моё имя.
Однако он не стал надо мной смеяться, напротив, слегка поклонился.

— Я – Юя Астрея, авантюрист второго ранга.

— Б-ранг…

Если это было так, то он, должно быть, прошёл через множество почти смертельных сражений.
В отличие от авантюристов, которые связались с нами в Королевской столице, Юя
был необычайно добр. Вот почему я смог задать ему следующий вопрос, ни о чём не
беспокоясь.

— Юя. Что ты имеешь в виду, говоря, что мы не можем проехать здесь?..

— Там дальше по дороге гигантский орк...

— Гигантский орк, говоришь?..

Я удивлён. Это демон А-ранга. Это более грозный противник, чем "Чёрный гризли" из
прошлого.

— Члены моей группы сражаются вместе со мной, но пока всё идёт не очень хорошо. Мы ведём
переговоры с Гильдией Расталя, но пока не достигли соглашения.

— Ясно...

Даже если огромное количество авантюристов объединится, они не смогут  его победить. Как я
и думал, всё совсем по-другому, когда речь заходит об демонах А-ранга.



— Вот почему мы временно перекрыли дорогу. Мне очень жаль говорить тебе, но мы делаем
это, чтобы спасти жизни гражданских. Ты должен понять это.

— Ох, понятно... ладно.После "Чёрного гризли", на подходе ещё один могущественный демон.
Что вообще происходит?

Пока я размышлял, человек, который вёл нашу карету, произнёс с горьким выражением лица.

— Клиент, мне очень жаль, но я не готов ехать в течение трёх дней. Лучше вернуться.

— Всё нормально. Я постараюсь убить его.

— Эх-х?..

Юя, казалось, был удивлён.

— Убить? Один?

— Да.

— Но это так…

— Юя. Это правда, что я не смог стать фехтовальщиком. Но я много тренировался. Ты можешь
хотя бы позволить мне поддержать тебя?

— Хм… Да, это правда, что мы находимся в ужасной ситуации, когда нам действительно нужна
помощь, но…

Юя потёр подбородок и некоторое время молчал. Наконец он выдохнул и посмотрел мне прямо
в глаза.

— Хорошо. Однако наш противник –  демон А-ранга. Как только ты окажешься в опасности,
отступай. Хорошо?

— Да. Я всё понял.Теперь, когда у меня есть три навыка, это прекрасная возможность
проверить свою силу против сильного противника.

Я сжал руки в кулаки и впервые за долгое время почувствовал волнение.
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